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AHHOmayus. [aHHasi cmambsi nocesiueHa Usy4eHuto 1owaduHbiX 300HUMO8 (maK Ha3bleaeMbiX
UrrnoHUMo8) 8 ocemuHckoU, pycckol u aHenulckol UH280KyIbmypax. BaxHocmb nposedeHus rno-
006HO20 aHanu3a 3akn4yaemcsi 8 Usy4eHuUU UMeH cobCmeeHHbIX, Komopble ompaxarom Haubornee
3Ha4YuMble MPU3HaKuU KoHuenma «owaob». 3HadumeribHasi Yacmb UMroHUMO8 cocmaessiem ornuca-
menbHbIl Knacce, 20e paccMompeHbl ToWaduHble KITUYKU, 8bIPaXeHHbIe pasnuyHbIMU MpUu3HaKamu:
«Macmby», «MuM Wepcmuy», «pasmep», «Kpacoma/zpayusi», «CKOPOCMb», «Pe380CMb», «MOWb» U
m. 0. OmOderbHble nowaduHble KIUYKU 8bipaxKeHbl obpazamu nmmuy U XXUSBOMHbIX, KOMopbie MO-
2ym ykasbleamb Ha me unu UHble rpusHaku. Obpasbl eempa U O2Hs, Mofyquswue eblpaxeHue 8
300HUMaXx, npedcmaersom cobol OpesHIO Memaghopy, OMPaXEeHHYI 8 MUOIo2uU PasTUuYHbIX
Hapodoe mupa. JlowaduHble KIUYKU Mo2ym 6bimb 8bipaxeHbl Pa3nuyHbIMU abempakmHbIMU MOHS-
musiMu, mumynamu, O0ImMKHOCMSIMU, MPOgheccusiMu, MoAUMUYeCKUMU 832/150amu, aHmpornoHuUMamu
JlumepamypHo20 Uy fie2eH0apHo20 MPOUCXOXOeHUsT, SMHOHUMaMU U mornoHuUMamu. B omoernbHbix
urnnoHumax moxem 6bimb 3arnoxeHa UHGOPMayusi 0 Uerbix ghpazmeHmax HayuoHanbHOU Kynbmy-
pbl. Bce amo 2080pum o 8aXHOCMU U3yYeHust TowaduHbIX KIUYeK, UHghopmayusi 0 Komopblx daem
boriee nodpobHoe npedcmasrieHUe OMHOCUMEeSIbHO CMPYKMypbl KOHUenma «/1owaodby.
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MimeHa cOGCTBEHHbIE ABMAKOTCA OOBLEKTOM MUC-
cnefoBaHUsa OHomacmuku (Op. rped. OvouaoTIKN)
— HayKu, ABMSIOLWENCa pasfgenoM A3blKO3HaHUS U
cocTosen n3 paaa HanpaBneHun: aHTPOMOHUKA,
TOMOHUMUKA, KOCMOHMMMKA, 300HUMUKA, KTemMaTo-
HAMWKA U T. 4. B gaHHOW cTaTbe B pamkax 300HU-
MUKW MIaHMPyeTCs NPOBECTU aHanv3 NoLaguHbIX
300HMMOB (TaK Ha3blBaeMbIX MMMOHUMOB; OT rpeu.
hippos — nowaab n évoua — UMs), YTO MO3BONUT
BbISIBUTb Hanbonee 3HadvMble MPU3HaKkM KoHUenTa
«Jiowaab» B CONOCTaBMSIEMbIX NIMHIBOKYILTYpax.

Tpagnums HagenaTb nowagen MMeHaMn yxoauT
KopHAMK B rny6okyto ApeBHOCTb. M3 aHTUYHOCTM
HaM M3BECTHbI KNMUYKM BOEBbIX KOHEWN NOMKOBOALIEB
n umnepartopoB. K npumepy, MOryumn KoHb Arnek-
caHapa MakenoHckoro Bykegpan nnn byuyecpan (ot
rpey. BouxépaAog — «OblMEronoBLbINy) Ha3BaH Tak
3a CBOW LUMPOKUI 1n0o6; a BBEAEHHLIN B CeHAT pUM-
CkMM umMnepaTtopomMm Kanurynon koHb MHyumamyc
(ot nat. Incitatus — «BbICTPOHOINNY) NoNy4Ynn Ta-
KytO KIMMYKy 3a CBOU CKOPOCTHbIE kavecTBa. Knvdka
KOHA pumMmcKoro mmnepartopa AgpuwaHa bopucgheH
AnaHckul (Borysthenes Alanus) yka3biBaeT Ha ero
NPUHaANEXHOCTb K ONpeaerieHHOMY MECTY U 3THO-
cy. bopucdeH — rpeveckoe HasBaHue pekun [Henp,
a anaHbl — KOYeBble MPAHOSA3bIYHbIE MEMEHA CKU-
do-capmaTtckoro npoucxoxaeHus. 13 cpegHeseko-
BOV NuUTEpaTypbl HaM XOPOLLO U3BECTHO UMS KOHS
[oH Knuxota PocuHaHm, KOTopoe, SIBMSASICb UMEHEM
NUTEpPaTypHbIM,  XapakTepusyeTrcst  CTUIMCTUYe-
CKUM MEeTOAOM 00pa3oBaHus: «...n B KOHLE KOHLIOB
ocTaHoBuncsa Ha PocuHaHme [PocuHaHm — «bbiB-

was knsya». — BbidesileHO aem.], UMeHW, MO ero
MHEHUI0, BriaropogHOM U 3BYYHOM, NMPOACHAOLLEM,
YTO NpeXae KOHb 3TOT Oblf1 OOLIKHOBEHHOW KIsiven,
HbIHE Xe, onepeauB BCEX OCTarlbHbIX, CTan nepson
knsden B mupe» [11, c. 27].

AHMMKMA cunTaeTcs NepBoM CTpaHOW, roe ctanmu
perMcTpupoBaTthb KIUYKM NOLIaAen, YTO CBSI3aHO C
pa3BuTneM KoHHbIX ckadek B XVIII Beke.

Ecnu roBopnTtb 06 MCTOpMU NOLIAAMHBIX KINYEK
B Poccuu, 10, cornacHo J1.M. LLeTuHnHy, nx npuceo-
eHue nopoancTbim nowwagam B XIX—XX BB. He 6bino
CTPOro pernameHTMpoOBaHO M NMoHayany MMerno He-
obs3aTenbHbIN XapakTep, KOTOPbIA BMNOCNEACTBUK
ObIn NpeobpasoBaH B HOPMY — OTpaXaTb B KIMYKe
POACTBEHHYIO CBSI3b XXMBOTHOMO C OTLIOM U MaTe-
pbto. [prucBoeHME KNMYeK ObINO Takke BbIpaXKeHO
acTeTUYecKknM akTopoMm, Koraa foLaam nonyyanm
UMeHa, OCToNHbIEe ByayLmMX pekopacmeHos [15, c.
107].

B oceTunHcKkon domnonormyeckon Hayke nowaam-
HbIM KMNMYKam He ObINo yaeneHo AOMMKHOTO BHUMa-
HUA, 4TO NpuaaeT 6ONbLUYO akTyanbHOCTb HalleMmy
NCCNeaoBaHMto.

MaTtepuanom Ans gaHHOW cTaTbW MOCHAYXUIN
PONbKMOPHbIE U XyAO0XECTBEHHbIE TEKCThI, CBeae-
HMA O KMMYKax nowagen ¢ pasnuyuHbIX MeXayHa-
POAHbIX KOHHO-CMOPTUBHbLIX COCTA3aHWA, a Takke
paboTbl pa3nNMYHbIX y4EHbIX B 00N1acT OHOMAaCTUKN.

CoBpemeHHass oHOMacTU4eckas Hayka MCcnosb-
3yeT LUenbii psa  MCCNedoBaTeNbCKUX METOAOB
(onucatenkeHbIf, UCTOPUYECKUIA, CPABHUTENBHO-CO-
nocTaBUTENbHbIA, apeanbHbli, CEeMUOTUYECKUHN,
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CTUITUCTUYECKUIA, FIMHTBOMCUXONOMMYECKUA, CTaTu-
CTMYECKUI), Cpean KOTOPbIX LUMPOKO pacnpocTpa-
HEHHbIM SABNSAETCA onucamerbHbil. OaHHbIM Me-
Togoom, Bcnead 3a J1.M. LeTtnHuHbIM, npeobpasyem
LUMPOKMIN PSA UNMOHMMOB B OfucamerbHbIl Kiacc
[15, c. 111].

OfHUM 13 sAepHbIX NMPU3HAKoB KoHLenTa «ro-
waab» SBMASETCA MpU3HaK «mMacmby», KOTOPbIV
aKTMBHO y4acTBYeT B OHOMAacTUKE U BXOOUT B Bbl-
LLIEYNOMSIHYTbIA OMNMCaTemnbHbIN Kacc 300HUMOB.
B oceTuHckoM K npumepam nogoOHOro pofga OTHO-
cutes XbyrnoH ‘Tlernin’, Tak B HApTCKUX CKa3aHUAX B
psifie cryyaeB 30BETCS NlereH4apHbIN KOHb Ypy3ma-
ra AEpcheeH.

B HapTCckoM 3anoce HaxoAuMM Takke COCTaBHblE
MMMANOHMMbI, OAHa W3 YacTer KOTOPbIX yKasblBaeT
Ha macTb. KoHb CocnaHa []3biHd3-anaca v KoHb ba-
Tpasa /[I3b/iHd3anac, No BCEN BUOAUMOCTU, SIBNSAIOT-
Csl pasHbIMW BapuaHTamm OAHOMO U TOTO Xe UMEHWN.
[aHHbI 300HUM BbIpaXeH OBYMSI pasHbIMWU MNpu-
3HaKamu: «MacTb» U «pasmepy». Jlekcema 03bIHO3
TONKYETCH B OCETMHCKOM $I13blKE KaK ‘YKEMYYT, XXeM-
YyXXUHA', @ yNTOMUHaHMe 00 3TOM KOHEe YacTo conpo-
BOXOAETCA anuTeTaMu: 3aesidas, Cbleb3aepPUHXYbI3
anaca — nowagka LuenkoBon, aonoton mactu [10].
Jlexcema anaca ykasbiBaeT Ha NPU3HaK «pasmepy,
NMOMMMO 3Ha4YEeHUS ‘MEPUH’ TONKYETCS B OCETUHCKOM
A3bIKe KaK ‘Menkas nopofa BbIHOCIMBbLIX fowagen’
n ‘nowagka’ (B yMeHbLUMTENbHOM CMbicrie). B oT-
OernbHbIX BapuaHTax HapTCKOro anoca koHb Cocna-
Ha umeeT knuykn byp anaca ‘GynaHas nowagka’ (ot
ocert. 6yp “enTbln’) unu Meicmxybi3 anaca ‘MblLla-
cTad nowagka’ (T. e. nowagb MbILLACTON MacTw).

B pyccko NUHIBOKYNLTYpe Haxogum psg npume-
poB, rae fnowaab Nofy4yaeT KrnM4Ky B COOTBETCTBUM
co cBoen macTtbto: Cuska-bypka (Cueka-bypka ee-
wul kaypka): «Cuska-0ypka, BeLLMI kaypKa, CTaHb
nepeno MHOW, Kak nncT nepep Tpasoun!» [3, c. 380].
[aHHbIN 300HUM COCTaBMAT TPU MacTU: cUBKa, T. €.
«CMBbIV» — CEpOBaTO-CU3bIA UMW MNenensHo-CepbIl;
bypka, T. e. «BypbIN» — CepoBaTO-KOPUYHEBDLIN UMK
CepoBaTO-pbbKUN; KaypkKa, T. €. «Kaypbli» — CBETMO-
KalLUTaHOBbIN.

Cpean wvnnoHumoB nofobHoro poga cneny-
eT Takke oTMeTuTh: MHedko/[Hedka, T. e. nowagb
rHegon mactn; Caspacko/Caspacka, T. €. nowagb
caBpacoli macTtu; Cepko/Cepka, T. €. nowagab cepom
mMactu n 1. . B nosectn J1.H. Tonctoro «Xoncto-
Mep» HaxoAMM Takke nolwaguHble KIUYKW, Bbipa-
KEHHble JaHHbIM Mpu3HakoMm: BopoHol, KpacHyxa,
lNezaw.

AHIMVICKaa NUHIBOKYNbTYpa TakKke copep-
XWUT psig UNNOHMMOB, OTpaXKalwLwMx MacTb folia-
on: Black Fury (6yks. YepHas Dypus) [17, c. 182],
Ebony X (aHrn. yepHoe gepeBo, YepHbIN Kak CMOSb)
[17, c. 107], Mattie Brown [17, c. 52], Nero (nar.
yepHbIn) [17, c. 127], Rusty (byks. pxaBbii) [17, c.
96], Saucy Brown [17, c. 171], So Dark (byks. Ta-

KoM TeMHbIN; PuHan kybka Mympa no KoHKypy, Mapmxk
1987) [17, c. 67].

B npousBegeHun AHHbl Cbtoan (Anna Sewell)
«YepHbin Kpacaeumk» («Black Beauty») Mmbl Ha-
XOAMM MNolUaAvHbIe KNUYKM nogobHoro poga. 370
HenocpeacTBeHHO Black Beauty, KOHb BOPOHOW Ma-
CTW, KOTOPOro B OTAEmMbHbIX cryyasx 30ByT Darkie
(6ykB. memHeHbkull): «Well, old Pet, and how is
your little Darkie?»«l was a dull black, so he called
me Darkie»; — «Hy kak Tam, ot (Munouka), no-
xvBaeT TBoN [apku (TemHeHbkuin)?»«Mos Likypa
Gblrla TEMHO-MAaTOBOrO LiBETa, U NO3TOMY OH 3Barn
MeHs Tak» [16, c. 10].

MacTb nowagn MOXeT ObITb BblpaxeHa 1 Yepes
omereyeHHble obpa3bi. K npumepy, Cmematka B
pycckon nuHreokynetype (J1.H. Toncton «Xoncto-
mep»); Firecrest (BykB. KpacCHO20508bIl KOPOJIEK,
Regulus ignicapillus; Onumnunckmue wurpbl, TOKMO
1964, HaumoHanbHbIM Ky6ok Mo KoHKypy) [17, . 29],
Ocean Foam (bykB. OkeaHckas [NeHa; OnuMmnuni-
ckue urpbl, Tokno 1964, HaumoHanbHbI Ky6oK no
KOHKYpY) [17, c. 29], Snowbound (6yKB.3acHexeH-
HbIt; OnuMmnuickme urpbl, MioHxeH 1972, Hauuo-
HanbHbIA KyBOK No KoHkypy) [17, c. 34] B aHrmui-
CKOW FIMHrBOKYILTYpPE.

[OBOPSA O BHELUHMX XapakTepucTuKax, OTPaxeH-
HbIX B MOLIAAVHOWN 300HUMWM, MOMUMO MacTU UMW
MOTYT SABMAATHCS Pa3NUYHble NATHA U OTMETUHbI Ha
Tene nowaan. B oCeTMHCKOM NMUHIBOKYNLTYpE Mbl
UMeeM UMNMNOHUM 3bi2baep (O XXUBOTHOM, UMEIOLLEM
naTHO Ha nby; Hadwu [xycoeB «Pbidsenimbl mya»
(«KpoBb npegkoB»)). B aHrmuMnckon nMHrBOKYIb-
Type K KnuMykam nogobHOro poga MOXHO OTHECTM:
Paleface (byks. 6rredHoe nuuyo) [17, c. 93], Grey Leg
(bykB. cepas Hoea) [17, c. 212].

Hepenko B 300HMMe ObiBaeT 3anoxeHa MHop-
Maums OTHOCUTENbHO Tuna, 0cobeHHoCTU unu bre-
cka wepcTtn. K npvmepy, B OCETMHCKOM HapTCKOM
anoce knu4yka koHst Cocnana L{bisiaH (OT OCETUHCKO-
ro yblinge ‘WerK, WenkoBbln') Kak pa3 yka3biBaeT Ha
OCOBEHHOCTb LIEepCTM XMBOTHOMO. B pycckon nuHr-
BoKynbtype: AmnacHbit (J1.H. Toncton «Xoncto-
mMep»). B aHrmumnckon nuHreokynetype: Sunsalve
(bykB. conHeyHas masb; Onumnunckmne mrpbl, CTok-
ronbM 1956, HaunoHanbHbIM Ky6ok No KoHKypy) [17,
c. 27].

K onvcatenbHOMy Krnaccy OTHOCMM Takke 300-
HVMMbI, YKasbiBawle Ha ocobeHHOCmuU pa3suy-
HbIX 4Yacmel mena. K npumepy, «ropboHocas»
nolaab kabapanHCKOWM NOpoAbl B OCETUHCKOWM FNHT-
BOKYIbTYpe Hepeako HOCUT KNUYKY [ybibbipghbiHO3
(6ykB. 2opboHocekitl). B pomaHe Hadwm [xycoesa
«®bidsenmbl mya» («KpoBb npegkoB») Haxogum
TaKke ABa unnoHuma nogobHoro popa: bbidxbiH
(BykB. 2ybacmeili) n Xbunxbyc (BykB. cmosiyee yxo,
«YYTKWI, C OCTPLIM CIYyXOM»).

B aHrmumnckon NUHrBOKYmbTYpe K onucaTeribHo-
My Kraccy 300HMMOB, CoAepXallmx MHopmaLmnio
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06 0COBEHHOCTSIX pasnuyHbIX YacTen Tena, OTHO-
cum: Daddy Long Legs (HaumoHanbHbIA KyGoOK no
KOHKypy, Mapwk 1924 1.) [17, c. 16].

B ocHoBY 300HMMa MOXET ObITb 3arN0XeH Kakon-
HMByAb BHELLHUIA AedeKT, Kak, K npuMepy, B PyCCKOn
nutepatypHou ckaske .M. EpwoBa «KoHek-ropby-
HOK». XOTSl JaHHbIA UNMOHMM OTpaXkaeT Koppens-
LM onmcaTenbHOro 1 CTUANCTUYECKOTO NPUEMOB.
BHelLUHe HEKa3UCTbIN KOHEK «POCTOM TOIbKO B TpU
BEpLLIKA, Ha CMUHe C AByMs ropbamu fa ¢ apLUNHHbI-
MU ywamuy» [5, c. 14] HageneH marn4yeckumu yep-
Tamu, YTO XapaKTepusyeT CTUMUCTUYECKUIA MPUEM.

B conocTtaBnsieMbIX NMHIBOKYMbTYpax OTAEelNb-
Hble WMMOHMMbI OTpaXkarT BU3yarlbHOE CXOACTBO
nowaan ¢ pasnuMyHbIMU XXMBOTHBIMU, YKa3blBaeMoe
mMeTadopuyeckorn ukcaumen BHELIHWUX rolla-
OWHbIX OocoBeHHocTen. K npumepy, B HacTosliee
BpeMsa B KOHHOM TeaTtpe «HapTbl» Bo Bnaankaseka-
3e TPyOuTCH BOPOHOW KOHb MOXHaTOW nopogbl no
knuyke bupaees ‘Bonk’. B pycckon nNMHIBOKyneType
K Knuykam nowagen nogobHoro poga OTHOCATCS:
Bapc, Tuep [15, c. 108], bbi4ok (J1.H. Toncton «Xon-
cTomep»). B aHIMUIACKON NIMHIBOKYNLTYPE Haxoaum
cnepywowme unnoHumel: Jungle Bunny, Tiger (dw-
Han kybka mupa no KoHkypy, [étebopr 1979) [17,
c. 61], Kangaroo [17, c. 181], Rabbit Red (Hauuo-
HanbHbIN KyH6OK No KOHKypy, AHTBeprneH 1920 T.) [17,
c. 15], Woodcat [17, c. 78].

OTtaenbHble BU3yarnbHble XapakTepUCTUKM foLLa-
AW, B YaCTHOCTU MacTb 1 Brieck LLKypbl, NnepegatTcs
B paccMaTpuBaeMblX s13bIKOBbIX MPOCTPAHCTBAX Ye-
pes3 cpaBHeHMe C¢ NTuuen. Tak, B aHIMUACKOW NNHT-
BOKYNbTYpe Haxogum unnoHumbl Blackbird (Oyks.
yepHbIl 0po3d; Anna Sewell «Black Beautyy),
Magpie (OykB. copoka; Onumnuinckme urpbl, bepnuH
1936, HaumoHanbHbIN Ky6ok no KoHkypy) [17, c. 20],
yKasblBalLue Ha MacTb Unu Brneck LWKypbl XNBOT-
Horo. B nosectun J1.H. Tonctoro «Xoncromep» Haxo-
OUM TaKke «NTUYNn» UNNoHUM Jlacmoyka, KOTOpbIn
COMpOBOXAAeTCAd aBTOPCKUM OMUCAHMEM Hapyx-
HoCTK nowaau: «Kapakosas xornocmas Jlacmouka,
Kak amnacHasi, briecmsuwas wepcmbto, Orycmus
207108y mak, 4mo YepHas wesKkogucmas 4Jesika 3a-
Kpbigana eli 5106 u enasa, ugparsna 2051080, — Wur-
Hem u 6pocum u cmykHem MOKpoU om pockbl HO20U
¢ nywucmol wemkol»[12, c. 100]. B pomane J1.H.
ToncToro «BorHa 1 M1Mp» Mbl BCTPEYAEM €ELLE OAMH
«ATUYMIA» UMNOHUM — [paqyuK, KOTOPbIN, BEPOSTHO,
TaKKe BbIpaXXeH OCOBOEHHOCTbI MacTy Uin TUMOM
LLIKYPbI XXMBOTHOTO.

OnucaHne UBETOB WM OTTEHKOB 4vepe3 obpas
NTULUbl HE Cry4YanHO, U NMOATBEPXOAaeTcs MaTepu-
anamu pyccKOro U OCETUHCKOIO S3bIKOB: 80POHOU
(uBeTa BOpPOHA, T. €. YepHbIi), 2071y60U (LBETa rony-
05), cuHul (UBeTa CMHULbI); &8XCUH ‘TEMHO-CEepbIN’
UNn ‘TEMHO-CUHWNIA' (gexcuHaee ‘Tonyow’).

Kak 6bino oTMeyeHo Bbille, nowaguHas Knnd-
Ka MOXeT oTpaxaTb NpusHak «pa3mep». K npume-

A3bIKO3HAHUE

py, B OCETMHCKOW nuTepaTtype HaxoauMM WMMNOHUM
Meecmaee (6ykB. mmomHbit; M.I. Bynkatbl « Tepkaei
Typkmae»), BblpaXKeHHbI AaHHbIM NPU3HaKoMm. Tak-
Xe B OCeMUHCKOU JTUH280KY/IbmMype BCTPEYaeM U
COCTaBHbIE UMMOHUMbI, codepXallimMe OaHHbIA npu-
3Hak: [J3biHO3-anaca, byp anaca, Mbicmxybi3 anaca
— rae nekcema asiaca ykasblBaeT Ha pa3Mep XMBOT-
Horo. B pycckon NMUHrBOKYnbType K 300HMMam no-
[o6Horo poga otHocuTcs: KpoxomHsit (Onumnuia-
ckue urpbl, Mexunko 1968, HaumoHanbHbIN KyGok no
KOHKYpY) [17, c. 31]. AHMmMuICKas NUHIBOKYNbTypa
COOEPXUT CrneaylLwmne WMnoHUMbI, BbIPaXXEHHbIE
npusHakoM «pasmepy»: Alittle Bit, Big Red (Onuwm-
nunuckme wurpbl, MoHpeanb 1976, HaumoHasnbHbIN
KyOok no KoHkypy) [17, c. 36], Grande [17, c. 151],
Little One [17, c. 216].

B conocTaBnsieMbIX NIMHIBOKYIbTYpPaxX Haxogum
uenbii psg WMNMNOHUMOB, OTPaXalLiMX OOUMH U3
A0EpPHbIX NPU3HAKOB — CKOPOCMb, 06pa3OBaHHbIX
nytemM Metaopu4eCcKoro onMcaHnsi U BblpaKeHHbIX
pasHbIMKU obpasamu.

O6pa3 pasnuuyHbIX M[PUPOOHBLIX sieJIeHUl,
yalwle BeTpa, SABMNSAETCHA, MNoxanyn, cambiM Mony-
NSIPHBIM U OOBOSBbHO YacTo Mcnonb3yeTtcs B honb-
KIOPHbIX U XyAO0XECTBEHHbIX TEKCTaX NPY ONMUCaHNN
CKOPOCTHbIX XapakTepUCTUK UM MoLUM fowagun. B
OCETVMHCKOM HapTCKOM 3Moce HaxoauM WMMOHWUMBbI,
oTpaxatowime obpasbl BeTpa unu 6ypu: Yaddeiv —
CKa304HbIN KOHb, B OPYrnX BapuaHtax — AEphaeH,
rmaBa Bcex nowagen [8, c. 524]; Yaddeimd — cka-
304HbIA KOHb, B pPasHbIX BapuaHTax Mo-pasHoMy
npuHagnexunt nubo Yactelpopxku, nnbo bapacTeipy
[8, c. 554]. Oba unnoHMMa SBNAOTCH BapuaHTaMu
OOHOr0 UMeHn yaldobiMO ‘yHeCeHHbI BeTpom'. B
PYCCKOW NMHIBOKYIBTYPE HaXOOUM LUMPOKUN psag
nowaanHbIX KIUYEK, BbIPaXEHHbIX PasfnnyHbIMM
npupogHbIMu SiBNeHuamMn: Bemepok, Beroza, [po3sa,
Fpom [15, c. 109]. B aHMmMMWICKON NNHIBOKYNbLTYPE K
WMNMOHMMAaM, BbIPaXEHHbIM Pas3nMyHbIMKM NPUPOa-
HbIMU SIBMIEHMSIMU, OTHOCATCA cregyrowme: Black
Auster (aHrn. auster ‘toxHbIi BeTep’; Anna Sewell
«Black Beauty»), White Lightning (6yks. benas
MonHus; Onumnuiickne urpbl, Mexuko 1968, Hauu-
OHarnbHbIN Ky6oK Mo KoHkypy) [17, c. 30]. Cnegyet
Takke OTMETUTb, YTO 0Opasbl OTAENbHbLIX NPUPOA-
HbIX SBMEHMI MOMUMO NPU3HAKA «CKOPOCTbY» MOTYT
yKasblBaTb TaKKe Ha MPU3HaK «MOLLbY.

Jlowagb B honbKriope 1 XyaAoXeCTBEHHOW nute-
paTtype HagenseTcsa CnoCoBHOCTbIO NeTaTtb, B Mudo-
oMM MEET KPbIfibA U HEPEAKO OTOXAECTBMSETCS
¢ nmuueu. B ckndckom NCKYCCTBE LLMPOKO pacrnpo-
CTPaHEH CUHKPETUYECKUIN 00pa3 KOHS-Mmuubl Nn
KpbI/1amoz20 KOHSI, Y CakOB U3BECTEH OPJIUHbIU KOHb
[6, c. 100]. Y OpeBHUX MHAUMLIEB U MPaHLEB KOHU
4acTo MMEIT NTUYbM UMEHa UM HadenswTcs pas-
NNYHBIMU «NETALWMUMUY NTUYBUMKU aNuTeTamu [6, c.
101]. CornacHo E.E. KysbMuHOR, KOHb-nmMuya, nnu
Kpblrambil KOHb, NPUHALNEXUT HEe TONMbKO K MHOO-
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MPaHCKOM MMUAOMOrMKn, HO 1 BCTPEYaeTcsa B Apyrux
WHOO0EBPONENCKNX KynbTypax, K npumepy [lezac y
OpeBHMX rpekos [6, ¢. 100-101].

Bce aT0 06bACHAET «NTUYbU» KIUYKW nolwiagen
B COMOCTaBnsieMbIX NMHIBOKyNeTypax. Cregyet oOT-
METUTb, YTO «MNTUYLU» MWMMNOHUMbI BbIpaXKeHbl He
TOMNbKO MPU3HAKOM «CKOPOCTb», HO, B 3aBUCMMOCTU
OT NTM4Ybero obpasa, MOryT ykasbiBaTb Ha Npu3Ha-
KW: «MacTb», «TUM LWEPCTU», «KpacoTa/rpauusy,
«cnocob nepenBwxeHusa» u T. o. CpaBHUTE pycckue
MNNoHMMbI NogobHoro poaa: bekac, Bopobel, Kpe-
yem, Kykywka, Open, MaenuH, Cokon, Llanns [15,
c. 108], Jlebedsb (J1.H. ToncTtonm «Xonctomep»), @a-
3aH [17, c. 119].

K aHrmuickum uvnnoHumam, copepxailimm o6-
pa3 nTvubl, OTHoCUM cnegytowme: Blackbird (Byks.
4yepHbIl 0po3d), Hawk (Byks. cokor, sscmpeb) [17, c.
210], Irish Eagle (6yks. upnaHdckut open) [17, c. 82],
Magpie (6ykB. copoka; Onumnuinckme urpbl, BepnvH
1936, Kybok Hauuin no koHkypy), Night Owl (Gyks.
HoyuHas Coea; Onumnumnckue unrpbl, Ctokronbm 1956,
HaumoHanbHbIN KyGok No KoHKypY) [17, c. 25].

B oTaenbHbIX UMMOHMMAXxX Npu OTCYTCTBUMN «NTU-
YbUX» ANEMEHTOB BCE e MOXeT OblTb OTpaxe-
Ha cesizb ¢ He60M. Tak, B OCETUHCKOM HapTCKOM
anoce unnoHum AEpgheeH (NPOCNaBreHHbIN KOHb
Ypy3amara; B OTAernbHbIX BapuvaHTax TakkKe KOHb
Yacteipokun, CocnaHa unu bartpasa) cogepxuT B
CBOEN BHYTpeHHen ¢hopme 3Ty HebecCHyt CBSA3b.
CyLLEeCTBYIOT HECKOSbKO TPAaKTOBOK AAHHOIO MMe-
HW, BOMbLLUMHCTBO M3 KOTOPbIX YKa3blBalOT Ha ero
HebecHyto npupogy. B.N. AbaeB penaet npeano-
noxeHwe, 4to AEpcheeH MOXET NPOUCXOAUTb U3
egrv-feen «— *abra-pana ‘ctpax Heba’' [1, c.175].
LW.®. [xukaeB Takke ykasblBaeT Ha ero Hebec-
Hyt0 npupogdy. [osiBneHne 3aToro KOHsi OH Ha3blBaeT
acTpanbHOW NnereHgow; oH npowusowen u3 Hebec-
HOW nopofbl, cnocobeH netatb MO BO3AyXy, a Ha
Hebe ocTaBnsAeT 3Be3aHbln cren: ApghaeHbl heed
(6ykB. cned ApghaHa) ‘Mne4vHbIV MyTh'. YYeHbIn ro-
BOPUT, YTO KOHb MMeeT «HebecHoe» UMSs1, OObSCHNAS
unnoHum /AEpgheeH Yepes npunaratenbHoe aep8oH
‘HebecHbi’ [4, c. 20]. A.P. HYoumnes, paccmaTpvsas
unnoHum AEpgheeH, Takke nogvepkuBaeT ero He-
GecHylo npvpoay, CCbiNasicb Ha BbILLEYNOMSHYTYHO
TpakTtoBky B.N. AGaeBa, ofHako yka3sblBaeT M Ha
CEMaHTUKY «OrHSA», NPUBOAS psa Hanbornee YyacTbixX
3MUTETOB, CPEAM KOTOPbIX (PUrypupyeT eepmrbaxbia
(«orHeHHOHOrMM»). K TOMy >Xe yYeHbI OTMedaer,
4YTO pocChinb 3Be3g MneyHoro nyTv, UMeHyemasi B
oceTUHcKkoM ApghaeHbiseed («cnen ApdaHay), Ha-
NMOMWHaET crnedbl OrHeHHbIX konbIT [13, ¢. 164]. C.B.
LLlymnnoB Takke OTMeYaeT OrHEHHYHO MPUPOAY B 30-
OoHUMe AEpgheeH, KOTOPbIN, NO €ro MHEeHWIo, Npounc-
XOAMT U3 OCETUHCKOrO apm ‘OroHb’, T. €. 0O2HEeHHbIU,
8biceKkarouyuli uckpbl [14, c. 7].

B aHrnumnckon nnMHrBoKynsType CBA3b Nnowaan ¢
HeOOM HaxoauMm B crnegyowmx unnoHnmax: Chase

the Clouds (bykB. 2oHuck 3a obnakamu; PuHan Ky6-
Ka Mupa no KoHkypy, bupmunram 1980) [17, c. 62],
Grey Skies [17, c. 96], Silver Cloud (6ykB. cepebpsi-
Hoe obnako) [17, c. 212], Sky Fly [17, c. 171], Sky
High [17, c. 174].

OToxgecTBneHMe nowaauM C NTULEn MOXET
ObITb BbIpaXXEHO B MMMNMOHWME Yepes yka3aHue Ha
npouecc noneta. K npumepy, B aHrMUNCKON NNHIBO-
kynetype: Flying John (6ykB. nemsawul [xoH) [17,
c. 117], Flying Poet (6ykB. Jlemsawud noam) [17, c.
89], North Flight (6yks. CesepHbil Nonem; Onum-
nuickne urpbl, Tokmo 1964, HaumoHanbHbIN KyGoK
no KoHkypy) [17, c. 29].

JlowaamrHble KNnykn MoryT BbIThb TakKe Bblpake-
Hbl 06pasoM «Kene3Hom NTuubl». B pycckon nuHr-
BoKynbType: Camonem. B aHrMUACKON NMHIBOKYIb-
Type: Air Mail (BykB. 8030ywHas noyma) [17: 92],
Jet Run (®uHan kybka mypa no KoHkypy, bantumop
1980) [17, c. 61], Boeing (PvHan kybka Mupa no
KOHKypy, MéTebopr 1984) [17, c. 64].

loBopsi 06 MNNoHMMax, knaccuduumpyembix no
NMPU3HaKy «CKOPOCTb», HO MPU 3TOM He BblpaXKeH-
HbIX MeTadopunyeckuMmm obpasamu, crnegyeTr oTMme-
TUTb Takue nowaguHble Knuykn, kak Untouchable
(bykB. Hedocsieaembili; OnuMnnickne Urpbl, TOKNO
1964, Kybok Hauum no KoHKypy) [17, c. 29] B aHrmuniA-
CKOW JIMHIBOKYIbTYpE.

MnnoHumbl Takke MOryT ObiTb BblpaxeHbl 00-
pasom o2Hs1. OTOXOEeCTBNEHME KOHS C OrHEeM npea-
cTaBnseT cobon ApeBHIO MeTadopy, OTPaKEHHYHO
B MUONOrMmn pasnuyHbix HapoaoB Mupa. CornacHo
E.E. KysbmunHORN, B nuTepaTtype KOHSI MPUHATO CYU-
TaTb COMSAPHBIM CUMBOSOM. Y MHAOUPaHLEB faHHOoe
XVMBOTHOE SABNSIETCA aTpubyTOM Y CUMBOSIOM COJSIH-
ua. 1 B ABecte, n B Pursege comnHue HasblBaeTcst
«ObICTPOKOHHbIMY». [laHHbIA COMHEYHbLIN  3NUTET
pacnpocTpaHeH B MO3TUYECKOW Tpaguuum pasnuny-
HbIX MHOOEBPOMENCKNX HApO40B, B MMPOBO33PEHNN
KOTOpbIX COMHLUE MpeacTaBnsnock B Buae 3anps-
YKEHHOW KOHSIMM KONECHWULbI UMK MNWLWb ee YacTu —
Koneca [6, c. 97-98].

«OrHeHHbIe» KMNWYKM coaepar, Ha Hall B3rnsa,
HECKONbKO NPU3HaKoB, 6oree 3Ha4NMbIM N3 KOTOPbIX
ABMSETCA NPU3HAK «CKOPOCTb». VX MOXHO Takke
0OBACHSTL Yepe3 0O6pa3 CTPEMMUTENBHO CKadyLlen
Briepes noLwiagn, U3-nod KomnbIT KOTOPOW BbIfIETaOT
OTHEHHbIE UCKPbI. B aHrMUMCKon NUHrBOKynNbType K
OTHEHHBIM» KNMYKaM OTHOCMM criegytowme: Fire
One (BykB. oeHeHHbIl) [17, c. 105], Gold ray (Oyks.
3omomol nyd; Pottepaam 1980, Kybok Hauwmi) [17,
c. 41], Scorchin (oT aHrn. scorching ‘oGXxurarowun,
nanawmn’; Onumnunckue urpbl, CTokronbm 1956,
HauunoHanbHbI Ky6ok no KoHKypy) [17, c. 26].

OTOenbHO paccMOTPUM MPU3HaK «pPe3eocmby,
NPeACTaBMEHHbI B 300HUMUK, KOTOPbLIA XOTb U
KOoppenupyetr C MpU3HaKoM «CKOPOCTb», OAHaKO
COAEPXKUT Takke OONOMNHUTENbHble YepThl. B npo-
n3eegeHun AHHbl Cbtoan (Anna Sewell) «YepHbi
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KpacaBunk» («Black Beauty») Haxogum runnoHum
Merrylegs (BykB. 8ecesibie Ho2u), cooepXaLlnin gaH-
HbI NpusHak: «As for Merrylegs... he was such a
cheerful, plucky, good-tempered little fellow, that he
was a favourite with everyone especially with Miss
Jessie and Flora, who used to ride him about in the
orchard, and have fine games with him and their
little dog Frisky» — «1T10 KacaeTca Meppunerc...T0
OH ObIn BecenbiM, CMenbiM U 40OpOoAYLIHLIM Ma-
nblM, BCEMU NIOOUMBIM, B OCOOEHHOCTM AOYKaMM
X035MHa — mucc [hkeccu n mmucc ®nopomn, Kotopble
KaTanucb Ha HeM Mo cagy uUnun NpocTo 3abaBnanuch
¢ Meppunerc n maneHbkon cobaykon Mo MMeEHU
@puckun» [16, c. 27]. K nowagmnHbimM kKnmykam nogoo-
HOro pofda B aHrMNNCKOW FIMHIBOKYETYpPEe OTHOCUM
Takxke: Dancing Springs (BykB. maHuyrouwue npyxu-
HbI) [17, c. 199], Moxy (6ykB. 600psbIl, aHepau4HbIU,
pewumersbHbIt, omeaxHbit; ONUMMUNCKUE WUrpbl,
MoHpeans 1976, HaumoHanbHbIN KyBOK MO KOHKY-
py) [17, c. 35], Wanton (6yks. pe3Bbii; HaunoHanb-
HbI KyOOK No KOHKypY, Mapwk 1924 r.) [17, c. 16].

OTaenbHble UMMOHMMBI BblpaXXeHbl 0COOLIM Xa-
pakmepom 6eza xvBoTHoro. K npumepy, y J1.H.
ToncTtoro B OAHOMMEHHOW MOBECTWM HaxoAuMM fo-
LWAAMHYI0 KIUYKY «Xonctomep»: «Xorcmomep ro-
YIIUYHOMY, MPO38aHHbIlU MakK moJsiror 3a OfUHHbIU
U pasmawucmaili Xo0, pagHO20 KOMopoMy He 6bIro
8 Poccuu» [12, c. 105]. B aHMUNCKOWN NUHIBOKYIb-
Type K COOTBETCTBYHOLUMM MNMNOHUMAM OTHOCUTCS:
Bouncer (6ykB. nipsi2yH; Onumnuinckme mrpbl, MoH-
peanb 1976, HaunoHanbHbIN Ky6oK No KoHKypy) [17,
c. 35], Stroller (6yks. npoeaynusarowuticss; OnMMnumn-
ckve urpbl, Mexuko 1968, Ky6ok HaLuin no KOHKypY)
[17, c. 31].

JlowaauHble KNWYKM MOTYT Takke codepxaTb
yKasaHue Ha pasnuyHble 3MOYUOHaJIbHbIe, MO-
paJsibHble u/lu HpascmeeHHbIe xapakmepucmu-
ku. B pycckon nuHreokynerype: [obpsit, [Jobpbi-
Hs, Jlackoeasi, JlrobesHbit, Munbit (J1.H. ToncTton
«Xomnctomep»). B aHrmMNCKOW NUHIBOKYMbLTYpPE:
Pet (6ykB. munoyka, nanoyka; Anna Sewell «Black
Beauty»), Nizefela (ot aHrn. nice fellow ‘cnaBHbIf
manbiii’) [17, c. 93].

OTtaenbHble nowagnHble KMWYKK yKasbiBaloT Ha
npuHadIexXHOCMb XKUBOMHO20 K mol usnu uHou
nopode. B 0CETMHCKOM HapTCKOM 3M0OCE HaxoauMm
unnoHum Ayp-Aypa (KoHb HapTa Ypyamara), KoTo-
poin A.P. YouneB cBA3bIBaeT C Tak HasblBaeMoW
«KaMeHUCTOoM» (OT OCETUHCKOro dyp ‘KameHb'), T. €.
ropHon nowaguHon nopogon [13, c. 164]. OgHako
PS4 YYEHbIX CBA3bIBAET AaHHbIA 300HUM C UMEHEM
3HAMEHMWTOrO KOHHA 35TA npopoka Maromera, nma-
ma Ann Oynbayne (Baseipos, Dxukkaes, Younes)
[4, c. 20-21]. B aHrMMINCKOWN NNHIBOKYILTYpE Takke
BCTpeYaeM UMNMOHUMbI, COAepXKallme Ha3BaHMs No-
WwaamnHelx nopod. B kavectBe npumepa npvBoAMM
KINNYKM TpexX KOHeW, SIBUBLLMXCS pogoHadvarbHuKa-
MW YHUKaINbHOW MOPOAbI YNCTOKPOBHbIX BEPXOBbIX

A3BIKO3HAHUE

nowapewn (thoroughbred): Byerley Turk, Darley
Arabian, Godolphin Arabian — nowagun TypeLKon 1
apabckon nopop, [18, c. 8]. B pycckow NMHIrBOKYMb-
Type K nogobHbiM MNMoOHUMam OTHOCUM Apabyuk
(J1.H. ToncToin «BowiHa n mup»).

MnnoHum @py-®py n3 pomaHa J1.H. Toncro-
ro «AHHa KapeHuHay, Kak noKaeTcs Ha nepBbiv
B3rNsA, CTPYKTYpMpPOBaH CXOXMM 0Bpasom C npea-
cTaBneHHbIM Bblwe [yp-Lypom. Oba coctosaT u3
OOHOCMOXHbIX NPoAyObnupoBaHHbIX eanHuy,. Hapog-
Hasi TUMOIOTNS MOXET OOBbACHUTBL NPOUCXOXKAEHUE
AaHHOro 300HMMa 3ByKonodpaxkaHuem, byaTo Hamno-
MUHaKLWMM bipkaHbe nowaaun. OgHako aTo gane-
Ko He Tak. TeopdecTBo J1.H. Tonctoro xapakrtepuay-
ercsi rmyBoKMM CUMBONM3MOM, & CUMBOMMKE pOMaHa
«AHHa KapeHvHa» nocBsilleH uenbin psg pabot
pa3nuyHbiX yyeHbix (A.I. AxmeToBa, O.I. Babaes,
A.C. bununkue, O.C. Mepexkosckuin, XK.J1. Cypko-
Ba, b.M. Binxenbaym 1 gp.). loBopsi 0 cMMBONU3Me
J1.H. ToncToro, A.C. MepexXKoBCKuiA CpaBHNBAET re-
pouviHio pomaHa AHHY KapeHuHy vi nowagb @py-®py.
Y4eHblIi NOQYEPKMBAET, YTO aBTOP MPU ONMUCAHUM UX
HapPY)XHOCTW UCMONb3YeT OOHM U Te e CroBa: «To-
YeHbINY», «TOHKUA», «Kpenkuny. Masa obeux J1.H.
Toncton xapakTepuayeT BecenbiMM U Gnectawm-
MU, UX OBVWXKEHWST BO3OYLUIHbIMW, a8 AENCTBUSA NMEIOT
CTpaCTHbIN, TPO30BON XapakTep. BPOHCKOro B HMX
06enx npuenekaeT «KpoBb», «nopoda». Obe «be3
CMoB» MOHMMAKT CBOEro rOCMOAMHA W MOKOPHbI
ero Bnactu. Mx cyabbbl cknagpiBaloTCs O4MHAKOBO
TparnyHo. Kak nuuweT yyeHblin, «Had obeumu co-
gepwumcs Heu3bexHoe 3riodesHue mobeu, seyHast
mpaeedusi, 0emckKasi uepa CMepmMOHOCHO20 3pocay
[7, c. 122, 123]. JlutepatypHas knunyka dpy-®dpy, Bu-
anmo, HaesesiHa J1.H. Tonctomy peanbHoi nowaabio,
KyMnreHHOM uMm y cBoero apyra kHass O.0. Obonen-
ckoro. ®py-Ppy, Tak 3Banv rmaBHyH repovHIO OOHO-
WMEHHOW dopaHLy3ckon komeaun («Frou-Frouy,
1869) AHpn Menbsika u JlrogoBuka Manesu, MOAHON
B Poccuum B koHue XIX Beka. Bo dpaHLy3ckom A3bike
frou-frou ‘wenecT, wyplwaHve’ (MMCTbEeB, ogexabl),
‘obopkun, otaenku’ (>keHckon ogexabl). CornacHo P.
AHapeeBol, TepMuH hpy-bpy B Mupe Moabl Bbin
nonynsipeH Ha pybexe XIX n XX BB. n ynotpebnsncs
B OTHOLLEHUU «wWesiecma XeHCKUX MHO20C/OUHbIX
HUXHUX 060K, cuuumbix u3 maghmel U wesnka» [2,
c. 366]. lNo3gHee Tak cTann HasbiBaTb PPUBOSIbHBIX
KOKETOK, 3BYKM «LUypLUABLUMX» HapsOoB KOTOPbIX
BO3BELLanu 0 NpUONMXEHNN 3TUX AMEraHTHbIX 0CoD.
VIMEHHO TaK xapaKTepusyeTcs nuTepaTypHbIA nep-
CoHax @py-Ppy n3 neecbl Menbsaka n Manesu.

B aHrnumnckon nMHrBOKynNbLType Haxodmm Mnoxo-
Xu rmnnoHum Fru [17, ¢. 107], 4TO MOXeT nog4ep-
KnBaTb NONYNAPHOCTb AaHHON KINYKM.

MpusHak Mowu, 4aCTUYHO NpenCTaBNEHHbIN
HaMu BbilLe B MNMOHMMAaX, coaepxaLlmx obpas npu-
POAOHbIX SIBMEHUIA, HAXOANUT BblpaXeHne B 300HUMUK
n yepes gpyrue obpasbl. Tak, B OCETMHCKOM HapT-
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CKOM 3noce knum4dka koHs Coabipbiko Jypbynam Bbi-
pakeHa 3MOLMOHAarNbHO-3KCNPECCHUBHBIM XapaKTe-
POM ¥ COAEPXWUT B CBOEM UMEHM 0Opa3bl KaMHS 1
ctanu (Qypbynam: oceT. Oyp ‘kameHb’, borram ‘Oy-
nar, ctane’), YTo yKasbiBaeT Ha MPU3HAK «MOLLbY.
W.®. OxurkaeB oOObACHAET Hanuyne KaMeHHOro
aneMeHTa MNpPUHAONEeXHOCTLI0 CBOEMY  XO3SIMHY.
Oeno B Tom, 4yTo CO3bIPLIKO B HAPTCKOM 3roce siB-
nsaetca gsonHukoM CocnaHa, KOTopbI poXaeH 13
kKamHs [4, c. 21]. Cioga ke MOXeM Takke OTHEeCTU
yXXe ynoMuHaBLUMUCA Hamu unnoHum Ayp-Aypa,
TakKe cogepXxawum odpas kamMmHs.

B pycckor NUHrBOKYbTYpe K MNNMOHUMaM, Bbipa-
XKEHHbIM MPU3HAKOM «MOLLb», OTHOCATCS: Byrnam,
Kpemenb, bynaea, paHum [15, c. 108]. B aHrnui-
CKOW JMHIBOKYIbTYPE TaKkKe HaxXoguM WMMNOHUMBbI,
BblpaXkeHHble obpasamu kamHA 1 metanna: Blue
Steel [17, c. 90], Granite [17, ¢c. 179], Hummer [17,
c. 117].

Mpu3Hak «MOLLb» MOXET OblTb BblpaXeH Yepes
nowaauvHbin Tonot: Rattler (ot aHrn. rattle — rpe-
MeTb, rpoxoTtaTts) [17, c. 216].

Mpu3Hak kpacomsbl NOMYy4YUT OTPaXEHUEe B 30-
OHUMWW paccMaTpuBaeMbIX FMHIBOKYNbTYp. B aH-
FMWACKOW nuTepatype YNOMsIHYTbIA HaMu Bblle
runnoHum Black Beauty (6ykB. YepHbili Kpacagyuk)
yKasblBaeT TakKe Ha [OaHHbIN Mpu3HaK, KOTOpbIn
OTpaXaeT He TONbKO BHELLHYK KPacoTy, HO U BHY-
TPEeHHy'o, 4TO nogTBepxaatoT cnosa CkBaepa: «He
is really quite a beauty, and he has such a sweet,
good-tempered face and such a fine, intelligent eye
— what do you say calling him Black Beauty?» — «OH
OEeCTBUTENBHO [OCTAaTOYHO KpacuB C Takow [0-
Opow MopaalLKoi U yMHbIMK rma3amu. He HaseaTb
nn Ham ero YepHbim Kpacasunkom?» [16, c. 25].

B 300HMMUKM NpeacTaBneH Takke MpU3HaK «HO-
poBucTocTM» nowaaun. B nponsseaeHnn AHHbl Cbio-
an (Anna Sewell) «YepHbin Kpacaeumk» («Black
Beauty») BcTpeyaem unnoHum Ginger (OykB. uM-
6upb), BbIPAXEHHbIN OaHHbIM NPU3HAKOM. 3aecb
nucaTenbHMLAa NCMONb3YyeT CTUMUCTUYECKUI NPUEM,
accoummpys KMcno-cnagko-ocTpble BKYCOBbIE Kave-
cTBa MMBups ¢ ByriHbIM HpaBoMm nowaawn: «Ginger
has a habit of biting and snapping; that is why they
call her Ginger» — «Y xungxep Obina npuBblyka
KycaTbCsl 1 NAraTbCs; BOT MOYEMY €€ Tak U Npo3Ba-
nn» [16, c. 22]. K Tomy e CBeTno-Kopn4HeBbIn LBET
KOPHS AaHHOTO pacTEHUs MOXET KOPPEennpoBaTh C
rHegon MacTbio NoLWaamn, KoTopas HepeaKko accoum-
MpyeTcsa C HEMOKOPHbIM HPaBOM XXMBOTHOrO. [Mpu-
3HaK KHOPOBMCTOCTU» B 300HNMUM MOXET BbITb Bbl-
paxkeH yepes obpa3s aukon nowagu: Broncho (aHrm.
bronco ‘nonyavkasa nowagw’) [17, c. 77].

NMomumo npusHaka Hopoeucmocmu, nollua-
OVHbIE KMWYKM MOTYT YKa3sblBaTb Ha MHble OTpuLa-
TenbHble Ka4yecTBa XUBOTHOMO. B aHrMMIACKON NnHr-
BoKynbType: Insolvent (OykB. HecocmosimesibHbIU;
®urHan kybka Mypa no KoHkypy, Fétebopr 1984) [17,

c. 64], Rascal (6yks. riym, wenbmey; HaumoHanbe-
HbIA KyOGOK No KOHKypy, JloHaoH 1948 r.), The Freak
(6ykB. ypodeu, yydak; PuHan kybka Mmpa no KOHKy-
py, Fétebopr 1984) [17, c. 64], Ugly (Onumnuinckne
urpbl, BepnnH 1936, ky6ok Haumi No KoHKypy) [17,
c. 19].

JlowaamnHble KNMYkn B CONOCTaBNSEMbIX NUHI-
BOKYINbTYpax MOryT ObiTb BblpaXKeHbl PasnnyHbIMu
abcmpakmHbIMU MOHAAMUSIMU, YTO YKa3blBaEeT Ha
CTpemMIieHne YernoBeka npuaath NoWwWaguHbIM KIny-
Kam OOnbLUyl0 MO3TMYHOCTb. B aHrmumnckom nuHr-
BOKynbType: Justice (bykB. cripasednusocms; Anna
Sewell «Black Beauty»), Whistling Song (byks. ceu-
cmswasi necHsi;, PuHan kybka mupa no KoHkypy, [é-
Tebopr 1982) [17, c. 63].

OTgenbHble aHIMUNCKME WNMOHUMBbI codepxaT
npu3Hak ydaya, 4To, BepPOSTHO, yKa3blBaeT Ha CBA3b
co ckavkamu: Luccky Dip [17, c. 91], Pot Luck (®u-
Han kybka mupa no koHkypy, bepnvH 1985) [17, c.
66], Wishbone (‘rpyaHas kocTb NTULbI’, BYKB. KOCMb
xenaHud) [17, c. 185].

OTaenbHble NowaanHble KNNYKKM oTpaxaroT Obi-
TOBaBLUYK 3MOLIMOHANbHO-3KCNPECCUBHYO (DYHK-
Yuro ycmpauweHusi, XapakTepHyto ansa 60eBbix Ko-
Hen gpesBHocTK [15, c. 108], koTopasa coxpaHunach n
no ceu aeHb. K npnmepy, ewe B NpoLLSIOM CTONETUN
B ceneHun [larom Anarupckoro pavioHa Pecny©6nu-
kn CeBepHasa OceTus xun KoHb no knndke @eemaee
‘BOXab, NpeaBoauTens’. B pycckon NUHIBOKYNbTYpe
K mnnoHumam nogobHoro poga oTHocaTcd: bora-
Tblpb, BecTHuk, Butasb, Boeoaa, BouwH [15, ¢. 109]
n T. o. B tBOpYecTBe J1.H. Tonctoro Haxoamm cneay-
oLne nnnoHumel: eHeparn («Xonctomep»), [nadu-
amop («AHHa KapeHvHa»). B aHrmunckon nNUHreo-
KynbType K COOTBETCTBYHOLLUMM UMMOHUMAM MOXHO
oTHecTu cnegytowme: Corsair (PuHan kybka mupa
no KoHKypy, [éTebopr 1984) [17, c. 64], Red Admiral
[17, c. 100], War Lord [17, c. 111].

OTgenbHble UNMOHUMbI MOTYT ObITb BblpaXeHbl
pasnNUyHbIMU mumyJsiamu, 38aHuUsIMu, OOJIKHO-
cmsimu, npogheccusimu, MOJIUMUYeCKUMU 8327151~
damu, podamu dessimesibHocmu 1 T. A. K npumepy,
B aHIMUNCKOW NUHIBOKYNbTYpe: Bandit (PyvHan ky6-
Ka Mupa no KoHkypy, bantumop 1980) [17, c. 61],
Democrat (HaunoHanbHbIn Ky6oK No KOHKypy, JIoH-
OoH 1948 1.)[17, c. 21], Duchess (OyKkB. 2epUyo2uHs;
Anna Sewell «Black Beauty»), Dutch Crown (GykB.
lonnaHOckasi kKopoHa; PrHan kyoka Mupa no KOHKY-
py, M'étebopr 1982) [17, c. 63], Persian Shah (byks.
lMepcudckudi Lax) [17, c. 188], Prince (HaunoHanb-
HbI KyOOK MO KOHKYpy, AHTBeprneH 1920 r.) [17, c.
15], Royal Lord [17, c. 101], the Cardinal (®uHan
Kybka mupa no KoHkypy, Fétebopr 1979) [17, c. 61],
thelmmigrant (Onumnunckmne urpbl, Mekcuko 1968,
HauunoHanbHbIn Ky6ok no koHkypy) [17, c. 30], the
Monarch [17, c. 94], Viscount (Onumnunckue urpsl,
MoHpeanb 1976, HaunoHanbHbIn KyOOK MO KOHKY-
py) [Draper.Showjumping: p. 34], Volonteer (Byks.
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Lobpoeoney; Pottepaam 1980, Ky6ok Hauwn) [17,
C. 41]. B pycckon NMHrBOKYNbTYPE K UNNOHUMaM Mo-
[obHoro poga otHocaTcs: bapuH [17, c. 76], Ecepb
(XenbcuHkn, Onumnuiickme wrpbl 1952 r., Hauwm-
OHanbHbIM KyOOK No KOHKypy) [17, c. 23], Kynyuxa
(J1.H. Toncton «Xonctomep»).

Pspn nowagmHbIX Knuyek B COMOCTaBrsSieMbIX
NVHIBOKYNETYpax  BblpaXeH aHmpornoHumMamu
ucmopu4yeckozo, JilumepamypHo20, ¢hosIbKII0p-
HO20, Mughos1I02U4E€CKO20 U pesiu2uo3Ho20 Mpo-
ucxoxdeHusi. 1o coobLieHno BegyLlero aptTucTa
rfiereHaapHoOro KOHHOro aTtTpakumoHa «W puctoH»
M.M. KaHykoBa, B LMPKOBOW Tpynne B pasHoe Bpe-
M paboTanu nowagn C TakuMKU KIudkamu, Kak
bampads, CocsiaH (@HTPOMOHMMbI M3 HAPTCKOro
anoca). B pycckor NMHrBoKynNbType Haxogum cneay-
oLLMe nowaguHbele Knudkn: Aske, Berepa, lanuaa,
Mawmad, HenmyH [15, c. 109], Mazcomem (J1.H. Ton-
cton «Xonctomepy»), Mapc (I1.H. Toncton «BoiHa n
MUP»). B aHrMnIACKon NUHIBOKYNLTYPE K UMNOHMMaM
nogo6bHoro popa otHocsATes:: Calypso (Humda, He
otnyckaslwasa Oguccest Ha poauHy; Onumnunckue
urpsbl, Jloc-AHpxenec 1984, HauunoHanbHbIn KyGok
no koHkypy) [17, c. 38], Gulliver, Piligrim (Nicholas
Evans «The Horse Whisperer»), Moses (T. €. Mou-
cen; HaumoHanbHbI KyBOK No KOHKYpPY, AHTBEpPMNEH
1920 ) [17, c. 15].

JlowaaunHble knu4ykn moryT 6biTb BbIpakeHbl 1
CyLLEeCTBUTENbHbIMU aHMPONOMOPEHO20 Xapak-
mepa. B pycckon nuHreokynetype: baba, Myxuk
(JT.H. Toncton «Xonctomep»). B aHrnMuninckon nuHr-
BOKynbType: Leapy Lad (OyKkB. rnpbley4ull napeHex;
®uHan kybka mupa no KoHkypy, Fétebopr 1986) [17,
c.66], The Girlfriend (PuHan Kybka Mupa no KOHKy-
py, F'étebopr 1986) [17, c. 67], Third Man (®uHan
Kybka mupa, Bantumop 1980) [17, c. 61], True Lass
(6ykB. ucmuHHasi 0esywika) [17, c. 55].

OT1aenbHble NoLwaarHble KNMYKU BbipaXKeHbl pas-
NWYHBIMW 3MHOHUMaMu U moroHumamu. B oce-
TUHCKOW NHIrBOKynbType: Capmam. B pycckon nnHr-
BOKynbType: AmepukaHka, Apabka, bedyuH (J1.H.
Toncton «BolHa n mup»), Byxapeu, Bapsie, Ber-
eepka, lann, peyaHka, VicnaHeu, Kasauka, Jlambiw,
lpycayka, Tamapka, LbizaHka [15, c. 109], lonnaHo-
ka (JI.H. Toncton «Xonctomepy»), Cubupsk (Onum-
nuinckme urpbl, Tokmo 1964, HaumoHanbHbIN KyGoK
no koHkypy) [17, c. 30]. B aHrnuicKon NMHIBOKY b~
Type: Albany (On6aHu — ropog n nopt B CLUA, wtat
Huto-Mopk; Onumnuiickve wurpbl, Jloc-Anmkenec
1984, HauunoHanbHbIN Ky6ok no KoHkypy) [17, c. 38],
Chelsea (Yencu — ncrtopudeckuin parnoH JloHgoHa)
[17, c. 82], Coldstream (Kongctpum — HeGonbLUOn
ropog B WotnaHgun B obnactn Ckottuw-bopaepc;
®uHan kybka mupa no KoHkypy, bantumop 1980) [17,
c. 61], Dakota (HaumoHanbHbIn KyBOK MO KOHKYPY,
BepnuH 1936) [17, c. 19], Everest Forever (dvHan
Kybka mupa no KoHkypy, Métebopr 1982) [17, c. 62],
Hollandia (Onumnumnckue nrpbl, XenbcuHkn 1952, Ky-

A3BIKO3HAHUE

00K Hauwmi no KoHKypy) [17, c. 24], Manhattan (Onvwm-
nuiickme urpbl, MioHxeH 1972, HaumoHanbHbI Ky6ok
no koHkypy) [17, c. 33], Miss America (HaunoHanb-
HbI KyboKk no KoHkypy, Amctepgam 1928 r.) [17, c.
18], Kineton (oepeBHA UNn OKPYr, pacnonoXeHHbIN
Ha peke [OuH, B KOro-BoctoyHOM YopuKlimpe, AH-
rnus; Onumnunckmne urpel, bepnnH 1936 r., Hauwo-
HarnbHbIN Ky6oK No KoHKypy) [17, c. 20], Little Canada
(Onunmnunckue urpbl, HaunoHanbHein MNapux 1924
., Kybok no koHkypy) [17, c. 16].

JlowaamrHble KNUYKM Hepegko OblBalOT Bblpake-
Hbl Pa3NUYHBLIMN 2eozpaghuyecKuMu MOHsIMuUsI-
MU, YTO MOXET yKa3blBaTb Ha MPUHAANEXHOCTb K
KOHKPETHOMY apeany UMnu e nonpocTy CoAaepXaTb
HEKMA poMaHTu4ecKkuii obpas. B oceTMHCKOM nuHr-
BOKynbType: Xoxae (BykB. 2opeu; KOHHbIN aTTpak-
UnoH «MpnCTOH»). B aHrmmnCKon NUHrBOKYNbLTYpE:
Island Discovery (BykB. omkpbimue ocmposa; du-
Han kybka Mupa no KoHkypy, bupmunram 1981) [17,
c. 62], Southside (Onumnuiickne mrpbl, MoHpeansb
1976, Kybok Hauui no koHkypy) [17, c. 34].

MnNnoHMMBbI MOryT Takke ObiTb BbipaXKeHbl CUM-
BONaMu, oTpaxawLwwmmm udeHmu4Hocms: Big Ben
(Onumnuiickne wrpel, JNoc-Angxkenec 1984, Ky6ok
Haumn no koHkypy) [17, c. 40], Shamrock (OykB. mpu-
JIUCMHUK, OAHHOEe pacTeHue SIBMSETCH CYMBOIIOM
CeepHon Wpnangum; Onumnuickme urpbl, CTOK-
ronbM 1912, Ky6ok Haumn no koHkypy) [17, c. 14].

B nowaguHon knnyke MOXeT ObiTb 3anoXeHa
WHOpMaLWs O LuenbiX ghpacMeHmax HayuoHarslb-
HoU Kynbmypsbl. K npyumepy, aHrmuncKUin UNMoHNM
Foxhunter (BykB. OXOmMHUK Ha NUC) yKa3biBaeT Ha
CTapuHHyl0 OpuTaHcKylo 3abaBy oxomy Ha Jiuc,
BO3HUMKLWYKO ewe B XVI Beke M COBCEM HeOaBHO
ynpasgHEeHHY 13-3a XKeCTOKOCTM nogobHoro 3pe-
nuwa. MNoxanyn, caMblM U3BECTHLIM KOHEM C TaKOW
KNUYKOWM sIBNSIeTCs rHegon mepuH Foxhunter Capa
lrappwv IneeennuHa (Sir Harry Llewellyn). Foxhunter
ObINT NATUKPATHBIM YemnunoHoM 3o5oToro Kybka le-
opra V, cnac nonoxeHne 6pUTaHCKON ONIMMMUIACKON
cbopHOM No KOHKYpY Ha Onumnuage B XenbCUHKM B
1952 roagy v 3awman HEOQHOKPATHO ee LBeTa Ha
MHOTMX HaumMoHarnbHbIX Kybkax [17, ¢. 22]. Ilowaam-
Hasa knuyka Trail Guide (6ykB. npo8oOHUK o mpyo-
HodocmyrnHolU mecmHocmu; ONUMMUACKNE Urpbl,
Crokronem 1956, HauunoHanbHbIN KyOOK Mo KOHKY-
py) [17, c. 25] yka3biBaeT Ha 0COObIN BUA TPEHMHIa
BEPXOBbLIX Nowagen (trailhorse), npegHa3Ha4YeHHbIX
AN e3dbl B TPYAHOOOCTYMNHON MeCTHOCTU. OCeTUH-
CKMI mnnnoHnm Abbipeez (T. e. abpek, pa3boUHUK;
KOHHbIA aTTpakuuoH «/puUCTOH») yKasbiBaeT Ha
0ocobyto coumanbHyt MPOCMOWKY MoAen KaBKa3Ccko-
ro obwectsa XIX—XX BB., KOTOPbIE U3FOHANNCH PO-
AOM 3a npecTtynneHne (06bIYHO YOUNCTBO), U, YAas
B ropbl, Benu pasdoriHmumnin 0bpas Xm3Hu.

MnnoHnm mMoxeT oTpaxaTb npegblaylinii 8os-
pacmHou amari, CTaBLWA UMEHEM MO MNPUBbLIYKE.
Tak, Hadu OxycoeB B cBoeM poMaHe «PbiaaenThbl
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YMBUPOB T.H. KIIACCUOUKALIA UTTTIOHNMOB.....

Tyr» («KpoBb MpegkoB») pasmbILIISET O KIN4Ke
KoHs1 Barpar (bykB. xepebeHokK), AaBHO BbILIEALLErO
13 3TOr0 BO3pacTa, HO COXPaHMBLLUENO €ro B CBOEM
nmeHn: « Caexumae cxboMmbin, «balipaz-balipaz» aem
03bIpdmoli eemee baexaeli Ozep ybilbl HOM U yaerise
6a33ad» — «Y HUX OH BbIPOC, 3Banun ero «kepebe-
HOK-XepebeHOK» U1, CTaB KOHEM, 3Ta KINNYKa K Hemy
npununnax» [9, ¢. 115]. o HawemMy MHeHUIo, CBA3b
C NepuodoM AeTcTBa Nnowagn oTpaxaeT u Opyron
OCETMHCKUI MNMOHUM — Kbaed3ursibl kaepoH (DyKB.
KOHYUK xeocma). B HacTtosiee Bpems nowagb C
TaKOWM KIMYKOW NPOXMBAET B ceneHun OnbrmHckoe
MpaBobepexHoro parnoHa CesepHon Ocetun. O6-
pa3 KOHYMKa XBOCTa, BEPOSATHO, CBSA3aH C MPUBbIY-
KoM B Nnopy xxepebsayecTsa NnecTncb 3a MaTepbHo.

OThenbHble UMMOHUMbI MOTYT ObiTb BbIpaXXeHbI
pasnnMYyHbIMN 8PEeMEeHHbIMU ompe3kamu (4acTb
OHs1, Mecsil, Bpems roga), YTo MOXET yKa3biBaTb Ha
BpeMS MOSIBNEHUS XMBOTHOMO Ha cBeT. B aHrnun-
ckon nuureokynerype: April Love (Onumnunckue
urpbl, Mexnko 1968, HaunoHanbHbIi KyOOK No KOH-
Kypy) [17, c. 31], Golden Autumn (6ykB. 3omomas
oceHb) [17, c. 202], Night Spree (bykB. HO4YHOE 8€e-
cenee) [17, c. 110], Spring Melody (6ykB. eeceHHsis
menodust; duHan kybka Mypa no KoHKypy, bupmumH-
ram 1981) [17, c. 62], Summer time (GykB. remHee
spems; Onumnuinckmne mrpbl, MioHxeH 1972, Haumo-
HanbHbIN Kybok no koHkypy) [17, c. 33], Top of the
Morning (6ykB. Havaro ympa) [17,c. 111].

Kak B Poccun, Tak 1 3a pybexxom B KOHHO3aBOA-
YeCKON cpefe CyLecTByeT [OOCTaTO4HO CurbHas
Tpaavuusi BblpaxaTb B 300HMME pPOOCMEEHHYI0
C8513b JKUBOMHO20 C €20 OMYOM UsSIU MamephbHo.
Mopo6Hble nowaaunHble knu4dkuK, Beneq 3a J1.H. Le-
TWUHBIM, Mbl OObEOVHSIEM B NATPOHUMUYECKUIA (Ma-
TPOHMMUYECKMI) KMNacc. Y4eHbll B cBoen pabote
«Knuukn nowapgen» NpuMBOAUT LUMPOKUA psig Mo-
OOGHbIX TMNNOHMMOB, Knaccuuunpys Ux cnegy-
IowmM obpasom. YkazaHue Ha NpoUCXOXAeHue oT
onpeneneHHoro poanTens MOXeT ObITb BbIpaXKEHO:

a) nyTem MOSIHOro MOBTOPEHMS 300HMMA C Mo-
npaBkon Ha non: AsapHol — cblH AsapHol [15, c.
110];

0) cydhdukcansHbIM 0bpaszoBaHnem: boeamsipb
— cblH boeambipku [15, ¢. 110-111];

B) CroXeHuemM UWMeH pogutenen: AmnacHsbil-
Yeptombiti — cbiH AmnacHoz2o n Yepromodi [15, c. 111];

) 300HMMOM, COCTOSLUMM U3 MHMLMAMNOB OTua U
maTepu: lNpuma — ot [Npomemesi u MaedarnuHbi [15,
c. 112];

0) ncnonb3ys undpoBble yTouHuTENn: Aminac-
HbIU Il — celv AmnacHoeo [15, c. 111].

B aHrnuiickon NMHrBOKyNsTYpe K MNnoHMMam no-
nobHoro poga otHocaTcs: Joe Il (PuHan kybka mypa
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no KOoHKypy, Métebopr 1986) [17, c. 66], Next Milton
(®uHan kybka Mupa no KoHkypy, Mapwk 1987) [17,
c. 67], Ryan’s Son (bykB. cbiH PatiaHa; Onumnun-
ckme wurpsbl, Jloc-AHpxenec 1984, HaumoHanbHbIN
KyBOK no koHkypy) [17, c. 38].

B oceTWHCKOM NWMHIBOKYNbLTYpE K MNaTpoOHUMU-
YECKOMY KIlacCy OTHOCMM TUMMNOHMM U3 HApPTCKOro
anoca YecaHa, kotopbli, N0 MHeHuo A.P. Youume-
Ba SIBNSIETCS COCTaBHbIM 300HWMOM, rae yec, rno-
BUOUMOMY, BOCXOAMT K aabIrCKOMY Wkl (4Ybl, WbI63)
«Iowaaby», «Kobblnay»; a aaHa «MaTb» 00bsCHAETCS
M3 oceTuHckoro. Takum obpasom, YecaHa «maTb-
nowagb» [13, c. 171].

JlowaamrHble KNMYKM MOryT ObITh BblpaXKeHbl pas-
NNYHBIMKM EMKUMKU ppa3amn 0600pumesibHO20 U
8eposIMHOCMHO20 Xapakmepa, CybCTaHTMBMPO-
BaHHbIMM MMNepaTuBamMmun U mexagomeTusmu. B pyc-
CKOW nuHreokynerype: [JoeoHsal, Ynemad, Aeocs,
Heb6ocb [15, ¢. 112]. B aHrNUNCKON NUHIBOKYNLTYpE:
Don’t Look Back (bykB. He oeansiObigaticsi; PuHan
Kybka mMupa no KoHkypy, bBepnun 1985) [17, c. 65],
Do Right (bykB. Oenali npasusbHO; OnuMnNuckue
urpbl, MoHpeans 1976, HauuoHanbHbIn Ky6oKk no
KOHKypy) [17, c. 36], If Ever (BykB. ecriu 8oobwe,
noymu Hukozda; ®vHan kybka mupa no KOHKYpY,
Bupmunram 1981) [17, c. 62], May be (6ykB. Moxem
6bimb,; MexpyHapogHbii doecTmBanb Mo KOHKYPY,
Pottepaam 1980, Kybok Hauwmn) [17, c. 41].

MpencraBneHHass Hamu Knaccudukaumsa 300-
HUMOB XOTb U HE SABMSIETCS 3aKOHYEHHOW, OOHaKo
OTpaXxaeT OCHOBHble TeHOEHUUW pasBUTUSA run-
noHMMoB. [OBOps O TpaguuMu PEerMcTpupoBatb
nolwlaavHble 300HUMbI, criefyeT MNpusHaTb, YTO B
OCETVMHCKOW JTMHIBOKYNLTYPE MPUCBOEHME KIUYEK
fiowagsm He HOCUIO PerfiameHTUPOBaHHbIA Xapak-
Tep. Takum obpa3om, HacTosllee nccrneaoBaHue
ABMSAETCA OAHMM M3 HEMHOTMX B OCETUHCKOM hu-
NOSIOrMYeCcKO Hayke Mo COOTBETCTBYHOLLEN Teme.
OcobbIi MHTEpec npeacTaBnsieT CpPaBHUTEMbHbIN
aHanus, OCYLLECTBIMEHHbI Ha Martepuane Tpex
Pa3HOCUCTEMHbBIX $13bIKOB, MO3BOMMBLUWIA BbISIBUTb
Hanuyme CXOXnxX NPOLECCOB B acrnekTe 300HUMUN.
[oBOps O CxOXuX npoueccax, cnegyetr OTMETUTD,
YTO NoLLAaANHBIE KITUYKW, BblIPaXKEHHbIE MpU3HaKamm
«MacTb», «4acTu Tena», «CXOACTBO C OPYTUMU XKU-
BOTHbIMWY», «pa3Mep», «CKOPOCTb» (BblpaXKeHHble
Yyepes 06pa3 NPMPOAHLIX SABNEHUN), «MTUYbW KINY-
Kn», «CBsi3b ¢ HEBGOMY, «nopoday, «MoLb» (Bblpa-
XEHHble 4epe3 obpa3 kaMHsA M MeTanna), «BOEH-
Hble TEPMWHbI», «aHTPOMOHMMbI (POMBKIIOPHOIO U
MUPONOrMYECKOro NPOVNCXOXKAEHNS», KATHOHUMbIY,
«reorpacduyeckne MnoHATUS», «dparMeHT Haumo-
HanbHOW KynbTypbl», NPeAcTaBneHbl BO BCEX Tpex
NVHIBOKYNbTYpaXx.
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Abstract. This article deals with the study of horse zoonyms (the so-called hipponyms) in Ossetian, Russian
and English linguacultures. The importance of such an analysis is to study proper names, which reflect
the most relevant characteristics of the concept «horse». A significant part of hipponyms represents the
descriptive class, where horse proper names are expressed by different characteristics: «horse coat colour»,
«horse coat type», «size», «beauty/grace», «speed», «friskiness», «might» and etc. Certain horse proper
names are expressed by images of birds and animals that may refer to different characteristics. The images
of the wind and fire expressed in zoonyms represent ancient metaphors that are reflected in the mythology
of various people of the world. Horse proper names can be expressed by different abstract concepts, titles,
jobs, political views, anthroponyms of the literary and legendary origin, ethnonyms and toponyms. Certain
hipponyms reflect whole fragments of the national culture. All this points to the importance of horse proper
names studying, that provides a more detailed view of the concept structure.

Keywords: name study, zoonyms, horse proper names, classification of hipponyms, descriptive method,

structure of a concept, image of the horse.

REFERENCES

1. Abaev V.I. Istoriko-etimologicheskiy slovar' osetinskogo yazyka. |. —M.-L.: |zdatel'stvo Akademii nauk

SSSR, 1958. 655 c.

2. Andreeva R.P. Entsiklopediya mody. — SPb.: Litera, 1997. 416 s.
3. Dal' V.I. Poslovitsy russkogo naroda: Sbornik 2. / Poslesl. V. Anikina; Khudozh. G. Klodt. — M.: Khudozh.

lit., 1984. 399 s.

4. Dzhykkayty Sh. Ragon iron sard eemae adsemy zondakhast (Dzhikkaev Sh.F. Rannyaya zhizn' osetin i
narodnoe mirovozzrenie). Mif. Fol'klor. A£g"dau: Monografi— Dzseudzhykh"seu: TsIPU-yyrauag"dad 2009

az. 264 f.

5. Ershov P.P. Konek-gorbunok. — Perm': Kn. izd-vo, 1992. 80 s.

7. Merezhkovskiy D.S., L. Tolstoy i Dostoevskiy. — M.: «Nauka», 2000. 587 s.
8. Narty kaddzhytee: Iron adsemy epos (Nartskie skazaniya: Osetinskiy narodnyy epos). — Dzaeudzhykh"seu:

Iryston. Fytstsag chinyg, 2003.592 s.

9. Nafi. Fydeelty tug (DzhusoytyNafi. Krov' predkov) / Roman. — Dzaeudzhykhaeu: Ir, 2010. 224 f.
10. Onlayn slovar' osetinskogo yazyka [Elektronnyy resurs] // Slovarina IRISTON.COM, 2002. — Rezhim

dostupa: http://slovar.iriston.com].

11. Servantes Saavedra Migel' de. Khitroumnyy idal'go Don Kikhot Lamanchskiy. 1. — M.: Pravda, 1979. 592

S

1.2. Tolstoy L.N. Smert' Ivana Il'icha: Povesti i rasskazy // Sost.,vstup. stat'ya, komment. E. Babaeva. — L.:

Khudozh. lit., 1983.304 s.

13. Chochiev A.R. Ocherki istorii sotsial'noy kul'tury osetin. — Tskhinvali: Iryston, 1985. 288 s.

14. Shumilov S.V. Kon'". — Vladikavkaz: «\Vostok-Zapad», 2008. 197 s.

15. Shchetinin L.M. Klichki loshadey // Pod red. O.N. Trubacheva. — M.: Shkola-Press, 1994. 228 s.

16. Anna Sewell. Black Beauty. Philadelphia: Copyright Henry Altemus Company, 1897. 199 p.

17. Draper Judith. Show jumping: records, facts and championship // Judith Draper // Enfield, Middlesex:

Guinness Superlatives Ltd, 1987. 240 p.

18. Wall, John F. Famous Running Horses // John F. Wall // Kessinger Publishing, LLC. 2007. 360 p.

BECTHUK K

BAAAMKABKA3CKOTO HAYYHOTO LIEHTPA 018



